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This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
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English Transliteration Turkmen
1-1 We have_ a biZe naathaZlik baar Bizde nasazlyk bar
malfunction.
1-2 | We have a problem. problema chikdi Problema ¢ykdy
13 We have an in-flight | uchoring ichinde avariya | Ugaryn icinde awariya
emergency. boldi boldy
1-4 | Go around. dashindan aylaning Dasyndan aylanyn
1-5 | Do not land. goonmang Gonman
1-6 | Unsafe (Danger) hoopli Howply
1-7 | Stop taxi! tak;ee etmeghi beth Taksi etmegi bes edin!
eding!
1.8 | Cancel clearance. uchmagha b_e_rlgn L'ngaga berlen rugsat
rughthat yatirildi yatyryldy
1-9 | Engine fire! matoor yanyar! Motor yanyar!
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1-10 | Aircraft fire! uchor yanyar! Ugar yanyar!
1-11 | Reserve airfield atiyashlik airadroomi Atiyaclyk aerodromy
Landi gonush Gonus
1-12 p?gbllgr% gear mehaniZmathina mehanizmasynda
naathaZlik nasazlyk
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2-1 | Contact ___. ____bilen hawarlashing | ___ bilen habarlagyn
5.9 Frequency __ Point yighilik __ nookot Yygylyk ___ Nokat
2-3 Switch to frequency ____yighiligha geching ____yygylyga gegin
Permit me to ent thiZing kontrol Sizin kontrol
2-4 ermit me to enter ZonangiZa girmaghe zonarlyza girmage
your control zone. . 2
rughthat bering rugsat berin
2-5 | Altitude beyiklik Beyiklik
2-6 | Flight level uchush derejethi Ugus derejesi
2-7 | Distance uZoklok Uzaklyk
2-8 | Abeamof __shughlathi __ suglasy
men UthUnden Men ustiinden
2-9 | I passed over . - —
geshdim gecdim
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2-10 | Bearing pelenk Peleng

2-11 | Traffic proobka Probka

2-12 | Unidentified aircraft naatanish uchor Natanys ucar
2-13 | Aircraft uchor Ucar

2-14 | Helicopter dik uchor Dik ucar

2-15 | Climbto __ . __yokari galing __yokary galyn
2-16 | Descendto . __ petheling __ peselin

2-17 Ersrf:/rgfzg%z\';ne of takminan uchush waghti | Takmynan ugus wagty
2-18 | Flight plan uchush plaani Ucus plany

2-19 | Fly heading ___. ____tarapa uchung __ tarapa ugun
2-20 We are bound for biZ ___ baryaarith Biz___ baryarys
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3-1 | Please repeat slowly. | hayalraak gaytalang Hayalrak gaytalan

3-2 | Roger dUshUndUm Dusundim

3-3 | Over dUshUndingiZmi Dusundinizmi

3-4 | I did not understand. | men dUshUnmedim Men disinmedim

3.5 Your transmission thiZin radio Sizi_ﬁ radio signalynyz
was blocked. thighnalingiZ kethildi kesildi

3-6 | Heavy static shighirdi kaan Sygyrdy kan

3-7 | The signal is weak. sighnal gowshok Signal gowsak

3-8 | Say again. gaytalang Gaytalan

3-9 ;l:(i;ai?fn American bu amerikan uchori Bu amerikan ucary

3-10 | Spell it, please. harpma harp ayding Harpma harp aydyn
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312 1 Turkmen. gUrlamok gurlamok

313 Does anyone there inglithche gUrleyaan Iflisce gurleyan
speak English? baarmi? barmy?

. . men . .

314 | Amltalkingwith 1 ge7p b chilighi bilen | MeN — 90,2?99"'97'
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41 | Runway __in use. Zoolaghni ulaning zolagyny ulanyn
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4-11 | Headwind , ,
uryan yel uryan yel

4-12 | Tailwind uchoring arkathindan F_Jgeary’r"?_arkasyndan
Ewthyaan yel owusyan yel

4-13 | Crosswind uchoring gapdalindan Ug’aryﬁ, gapdalyndan
uryaan yel uryan yel

4-14 | Downwind yeling ughruna Yelifi ugruna
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4-11 | Headwind uchoring manglayindan Ug:’aryn’ marnilayyndan
uryan yel uryan yel

4-12 | Tailwind uchoring arkathindan F_Jgeary’r"?_arkasyndan
Ewthyaan yel owusyan yel

4-13 | Crosswind uchoring gapdalindan Ug’aryﬁ, gapdalyndan
uryaan yel uryan yel

4-14 | Downwind yeling ughruna Yelifi ugruna

4-15 | Upwind yeling garshithina Yelii garsysyna

4-16 | Extended (fully) (dooli) uZoldilan (doly) uzaldylan

4-17 | Enter landing pattern. gﬁir:;;h nuthghathina Gonus nusgasyna girin

4-18 | Cleared to land. gon_m_agha rughthat Gonmaga rugsat berildi
berildi

4-19 | Landing gear down. gonush Gonus mehanizmasyny

mehanizmathini aching

acyn

4-11 | Headwind , ,
uryan yel uryan yel

4-12 | Tailwind uchoring arkathindan F_Jgeary’r"?_arkasyndan
Ewthyaan yel owusyan yel

4-13 | Crosswind uchoring gapdalindan Ug’aryﬁ, gapdalyndan
uryaan yel uryan yel

4-14 | Downwind yeling ughruna Yelifi ugruna

4-15 | Upwind yeling garshithina Yelifi garsysyna

4-16 | Extended (fully) (dooli) uZoldilan (doly) uzaldylan

4-17 | Enter landing pattern. gﬁir:;;h nuthghathina Gonus nusgasyna girin

4-18 | Cleared to land. gon_m_agha rughthat Gonmaga rugsat berildi
berildi

4-19 | Landing gear down. gonush - . Gonvug. mehanizmasyny
mehanizmathini aching | agyn

411 | Headwind uchoring manglayindan Ug:’aryn’ marnilayyndan
uryan yel uryan yel

4-12 | Tailwind uchoring arkathindan F_Jgeary’r"?_arkasyndan
Ewthyaan yel owusyan yel

4-13 | Crosswind uchoring gapdalindan Ug’aryﬁ, gapdalyndan
uryaan yel uryan yel

4-14 | Downwind yeling ughruna Yelifi ugruna

4-15 | Upwind yeling garshithina Yelifi garsysyna

4-16 | Extended (fully) (dooli) uZoldilan (doly) uzaldylan

4-17 | Enter landing pattern. gﬁir:;;h nuthghathina Gonus nusgasyna girin

4-18 | Cleared to land. gon_m_agha rughthat Gonmaga rugsat berildi
berildi

4-19 | Landing gear down. gonush Gonus mehanizmasyny

mehanizmathini aching

acyn

4

4




Turn on runway

uchush gonush
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Turn on runway

uchush gonush

Ugus-gonus zolagyny
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PART 5: TAXI INSTRUCTIONS
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hayal thUrUlyaan

Hayal suridlyan ugus-

hayal thUrUlyaan

Hayal suridlyan ugus-

o1 | Taxiway uchush gonush yodathi | gonus yodasy

5-2 | Taxi taksee Taksi

5-3 | Turn right thagha EwUrUng Saga Owdrin

5-4 | Turn left chepe EwUrUng Cepe owdrin

5-5 | To the hardstand uchor goyulyan yere Ucar goyulyan yere
giding gidin

5.5 | Follow the “follow- "meni iZarla" diyen “Meni yzarla” diyen

me” truck. mashini iZarlang masyny yzarlan
i ____uchush gonush ____ugus-gonus

57 | Takerunway . Zoolaghyndan giding zolagyndan gidif
uchush gonush Ucus-gonus zolagyna

5-8 | Hold short of runway. | Zoolaghina girmang, girmén, yanynda

yaninda garashing

garasyn
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Is able, enter next

basharthangiZ indiki

Basarsanyz indiki taksi

Is able, enter next

basharthangiZ indiki

Basarsanyz indiki taksi

5-9 ) taksee yodathina . N
t .
axiway chiking yodasyna ¢ykyr
5-10 | Taxi to parking. pa_rka chenli taksee Parka ¢enli taksi edin
eding
5.11 Marshallers will hatara duruZyanchilar | Hatara duruzyangylar
assist. yardaam bereler yardam bererler
Taxi into position and belenen y_erlng|Ze Bellenen yerihize taksi
5-12 taksee eding we . -
hold. . edih we garasyn
garashing
5.13 There is an obstacle | biZing yolumiZa Bizifl yolumyzda
in our way. pathgelchilik baar pasgelcilik bar
5.14 | Can you move that thiZ shol ___ thUishirip | Siz sol ____ suysirip
_? bilyangiZmi? bilyanizmi?
5-15 car? mashini? masyny?
5-16 truck? yUk mashini? yuk magyny?
Is able, enter next basharthanglz_ indiki Basarsarnyz indiki taksi
5-9 taxiway taksee yodathina 7odasvna cvkvii
' chiking yodasyna gyKy
5-10 | Taxi to parking. parka chenli taksee Parka cenli taksi edift
eding
5-11 Marshallers will hatara duruZyanchilar Hatara duruzyancgylar
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5-12 taksee eding we Ly N
hold. . edin we garasyn
garashing
5.13 There is an obstacle | biZing yolumiZa Bizifl yolumyzda
in our way. pathgelchilik baar pasgelcilik bar
5.14 Can you move that thiZ shol ___ thUishirip | Sizgsol ___ suysirip
_7 bilyangiZmi? bilyanizmi?
5-15 car? mashini? masyny?
5-16 truck? yUk mashini? yuk masyny?

5-9 ) taksee yodathina . N
t .
axiway chiking yodasyna ¢ykyr
5-10 | Taxi to parking. pa_rka chenli taksee Parka ¢enli taksi edif
eding
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. o belenen yeringiZe s s .
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Is able, enter next basharthanglz_ indiki Basarsarnyz indiki taksi
5-9 taxiway taksee yodathina “odasvna cvkvii
' chiking yodasyna gyKy
5-10 | Taxi to parking. parka chenli taksee Parka cenli taksi edift
eding
5-11 Marshallers will hatara duruZyanchilar Hatara duruzyancgylar
assist. yardaam bereler yardam bererler
Taxi into position and belenen y.erlng|Ze Bellenen yerifize taksi
5-12 taksee eding we . N
hold. . edin we garasyn
garashing
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in our way. pathgelchilik baar pasgelcilik bar
5.14 Can you move that thiZ shol ___ thUishirip | Sizgsol ___ suysirip
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5-15 car? mashini? masyny?
5-16 truck? yUk mashini? yuk masyny?




5-17 airplane? uchari? ucary?
5-18 powercart? matorli arabani? motorly arabany?
519 We need minimum biZe ing aZindan ____ Bize i azyndan
_ gerek gerek
. eli futlok taksee .
5-20 50 feet taxiway yodathi 50 futlyk taksi yodasy
i . yetmish futlok taksee .
5-21 70 feet taxiway yodathi 70 futlyk taksi yodasy
522 Ourwingspanis | biZing ucharimiZing Bizif ucarymyzyn
meters. ganat gerimi ____metr | ganat gerimi ___ metr
— ucharimiZing ganatlari | Ucarymyzyf ganatlary
5-23 We need wingtip arkayin gechip biler yali | arkayyn gecip biler yaly
clearance. .
yoda gerek yoda gerek
5-17 airplane? uchari? ucary?
5-18 powercart? matorli arabani? motorly arabany?
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5-23 We need wingtip arkayin gechip biler yali | arkayyn gecip biler yaly

clearance.
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yoda gerek
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PART 6: DEPARTURE INSTRUCTIONS

PART 6: DEPARTURE INSTRUCTIONS

uchmok Uchin rughthot

Ugmak dgin rugsat

uchmok Uchin rughthot

Ugmak dgin rugsat

6-1 Request takeoff. bering berirs

6-2 Cleared for takeoff. uchm_ok Uchin rughthat Ugma_k Ugin rugsat
berildi berildi

6-3 After departure, . uchar ughranindan Ucar ugranyndan son,
thong, -

6-4 Heading ughur Ugur

6-5 Flock of birds gush thUrUthi Gus surusi

66 Climb and maintain. yokari galing we Yokary galyn we

beiklighi thaklang

beyikligi saklar
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PART 7: AIRFIELD SPECIFICS

parka gidyan yol ing
kEp naache aghirlighi
gEtEryaar?

What is the maximum
7-1 | weight the parking
ramp can withstand?

Parka gidyan yol ifi
kop nace agyrlygy
géteryar?

PART 7: AIRFIELD SPECIFICS

What is the total uchush gonush

7-2 length of the runway? Zoolaghining uZinlighi
naache?

Ucgus-gonus zolagynyr
uzynlygy nage?

parka gidyan yol ing
kEp naache aghirlighi
gEtEryaar?

What is the maximum
7-1 | weight the parking
ramp can withstand?

Parka gidyan yol ifi
kop nace agyrlygy
gbteryar?

What is the width of | UCUSh gonush -
7-3 Zoolaghaning ginglighi
the runway?
naache?

Ucus-gonus zolagynyn
ginligi nage?

What is the total uchush gonush

7-2 length of the runway? Zoolaghining uZinlighi
naache?

Ucgus-gonus zolagynyn
uzynlygy nage?

What is the maximum | uchush gonush

Ucus-gonus zolagy

What is the width of | UCUSh gonush -
7-3 Zoolaghaning ginglighi
the runway?
naache?

Ucgus-gonus zolagynyn
ginligi nage?

7-4 | weight the runway can | Zoolaghi naache nace agyrlygy
stand? aghirlighi gEtEryar? goteryar?
Whatarethe | o o s | Qe yiws

thiZing dingngiZ haythi

7-5 tional h f .
operaftionarnours o waghtlar ishleyar?

your tower?

wagtlar isleyar?

What is the maximum | uchush gonush
7-4 | weight the runway can | Zoolaghi naache
stand? aghirlighi gEtEryar?

Ucus-gonus zolagy

nace agyrlygy
gbteryar?

6-7

What are the
7-5 | operational hours of
your tower?

thiZing dingngiZ haythi
waghtlar ishleyar?

wagtlar isleyar?
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What fees are we

biZ haythi tEleghleri

Biz haysy tdlegleri

What fees are we

biZ haythi tEleghleri

Biz haysy tdlegleri

"6 1 jiable for? tElemeli? t8lemeli?
7.7 How much do we thiZe berghimiZ Size bergimiz néce?

owe? naache?
7-8 | Dollars dolar Dollar
7-9 | Manat manat Manat
7-10 | lam __ . men Men

the aircraft . . . -
7-11 commander uchoring kamandiri ucaryfit komandiri
7-12 the flight engineer uchush inzhineri ugus inzeneri
7-13 the navigator shturmaan sturman
7-14 the copilot ucharmaan ugarman
. ekipazhing R

- hief L
7-15 the crew chie yolbashchithi ekipazyn yolbasgysy
7-16 the flight surgeon uchush hirurghi ugus hirurgy
7-6 What fees are we biZ haythi tEleghleri Biz haysy tolegleri

liable for? tElemeli? télemeli?
7.7 How much do we thiZe berghimiZ Size bergimiz néce?

owe? naache?
7-8 | Dollars dolar Dollar
7-9 | Manat manat Manat
7-10 | lam __ . men Men

the aircraft . L . .
7-11 commander uchoring kamandiri ucaryfii komandiri
7-12 the flight engineer uchush inzhineri ugus inZeneri
7-13 the navigator shturmaan sturman
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. ekipazhing L
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liable for? tElemeli? télemeli?
7.7 How much do we thiZe berghimiZ Size bergimiz néce?

owe? naache?
7-8 | Dollars dolar Dollar
7-9 | Manat manat Manat
7-10 | lam __ . men Men

the aircraft . L . .
7-11 commander uchoring kamandiri ucaryfii komandiri
7-12 the flight engineer uchush inzhineri ugus inZeneri
7-13 the navigator shturmaan sturman
7-14 the copilot ucharmaan ucarman
. ekipazhing R

7-15 | the crew chief yolbashchithi ekipazyn yolbasgysy
7-16 the flight surgeon uchush hirurghi ugus hirurgy




yUkchilering

7-17 | the loadmaster bashlighi yukgileriri baglygy
7-18 the radio operator radiochi radiogy
7-19 | This is the flight crew. | bu uchish ekipazhi Bu ugus ekipazy
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biZe yUk dUshUrUp Bize yuk dusurip
8-1 | We need a forklift. mUndUryaan mashin mundiryan masyn
gerek gerek
: Where do we biZ yUki niraa o i
8-2 unload? dUshUrmeli? Biz yuki nira dusurmeli?
8-3 | Pallet palet Palet
8-4 | Cargo yUk Yk
85 We need a pallet biZe palet yUkleyji Bize palet yukleyji
loader. gerek gerek
biZe yUk dUshUrmek Bize yuk dusirmek
g-6 | Ve need workers (o |\ pin adam kEmeghi | tigin adam kémegi
assist with unloading. 9 ¢ 9
gerek gerek
biZe yUki R
8-7 We need cargo dashashmagha Bize yuki dasasmaga

handlers.

kEmEkchiler gerek

kémekgiler gerek
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Is there a staging

yUk goyulyan yer

Yiik goyulyan yer
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9-1 | Doyouhave __ ? thiZde __ baarmi? Sizde ____ barmy?
9-2 | Oil yagh Yag
9-3 | Hydraulic fluid gidrovlik thuwuklok Gidrawlik suwuklyk
9-4 | Hydraulic system gidrovlik sistema Gidrawlik sistema
biZe yerli howa Bize yerli howa
We need local airline | yolarining yollarynyn
9-5 . . - . I .
maintenance support. | mehaniklerining mehaniklerinif kdmegi
kEmEghi gerek gerek
Our power bizing elektrik Bizifi elektrik talabymyz
9-6 | requirements are g
_ talabimiz -
9-7 400 cycle dErt yUZ aylow 400 aylaw
9-8 3-phase Uch faaza 3-faza
9-9 alternating current chalship akyan tok calsyp akyan tok
9-10 115 volt yUZ onbash volt 115 wolt
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10-6 . .
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Are firefighters zapraavka waghti Zaprawka wagty
10-7 | available during yanghin thEndUrijiler yangyn sondurijiler
refueling? elyeterlimi? elyeterlimi?

i ; N
10-5 owe you? naache? Size bergimiz nace?
Do you have fuel yanghich UchUn howuZ | Yangyg tigin howuz
10-6 . .
pits? baarmi? barmy?
Are firefighters zapraavka waghti Zaprawka wagty
10-7 | available during yanghin thEndUrijiler yangyn sondurijiler
refueling? elyeterlimi? elyeterlimi?

9-10

9-10

PART 10: FUEL

PART 10: FUEL

10-1 Is fuel available?

yanghich baarmi?

Yangy¢ barmy?

10-1 Is fuel available?

yanghich baarmi?

Yangy¢ barmy?

What is the fuel
10-2 | composition /
mixture?

yanghijing dUZUmi /
gatishighi naame?

Yangyjyri diiziimi /
gatysygy name?

What is the fuel
10-2 | composition /
mixture?

yanghijing dUZUmi /
gatishighi naame?

Yangyjyri diiziimi /
gatysygy name?

10-3 What is the cost?

bahathi naache?

Bahasy nage?

10-3 What is the cost?

bahathi naache?

Bahasy nage?

10-4 | Weneed ___ Kilos.

biZze __ kile gerek

Bize ___ kile gerek

10-4 | Weneed ___ Kilos.

biZze ___ kile gerek

Bize ___ kile gerek

10-5 How much do we

thiZe berghimiZ

Size bergimiz nace?

10-5 How much do we

thiZe berghimizZ

Size bergimiz nace?

owe you? naache?

Do you have fuel yanghich UchUn howuZ | Yangyg tigin howuz
10-6 . .

pits? baarmi? barmy?

Are firefighters zapraavka waghti Zaprawka wagty
10-7 | available during yanghin thEndUrijiler yangyn sondurijiler

refueling? elyeterlimi? elyeterlimi?

owe you? naache?

Do you have fuel yanghich UchUn howuZ | Yangyg tigin howuz
10-6 . .

pits? baarmi? barmy?

Are firefighters zapraavka waghti Zaprawka wagty
10-7 | available during yanghin thEndUrijiler yangyn sondurijiler

refueling? elyeterlimi? elyeterlimi?

9-10

9-10




thiZing yUk Sizin yuk
How much fuel do ; - . N
10-8 mashinlaringiZa naache | masynlaryfiyza nace
your trucks hold? . ; , .
yanghich thighyar? yangy¢ sygyar?
10-9 | We need refueling. biZ yanghich almali Biz yangy¢ almaly
10-10 Where will we be biZ nirede zapraavka Biz nirede zaprawka
refueling? ederith? ederis?
10-11 When can we be biZ hachan zapraavka Biz hagan zaprawka
refueled? edip bilerith? edip bileris?
How much fuel do thlZlng yU.k . Sizif yuk . ..
10-8 mashinlaringiZa naache | masynlaryfiyza nace
your trucks hold? . ; . .
yanghich thighyar? yangyg sygyar?
10-9 | We need refueling. biZ yanghich almali Biz yangyc almaly
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PART 11: WEATHER

11-1 Weather below howa minimumdan Howa minimumdan
minimums. thowuk sowuk
11-2 | Cloud cover bulutli Bulutly
11-3 | Upperedgeat ing yokari temperatura I yokary temperatura
114 | Loweredgeat tempergturamng ing Temperaturanyn in
ashaghi asagy
11-5 | Ceiling ___ meters. patalok __ metr Potolok __ metr
Visibility gErUsh achiklighi __ Gorls agyklygy _
11-6 . . .
kilometers. kilometr kilometr
1.7 Barometric pressure | barometrik bathish | Barometrik basys
___ millibars. milibar milibar
11-8 | Wind shear yellr?g u.ghrunl we . Y?.I.I.n .ugt"uny we .
gUyjUni Uytgetmeghi gujuni dytgetmegi

11

PART 11: WEATHER

11-1 Weather below howa minimumdan Howa minimumdan
minimums. thowuk sowuk
11-2 | Cloud cover bulutli Bulutly
11-3 | Upperedgeat ing yokari temperatura I yokary temperatura
1144 | Loweredgeat tempergturamng ing Temperaturanyn in
ashaghi asagy
11-5 | Ceiling ___ meters. patalok __ metr Potolok __ metr
Visibility gErUsh achiklighi __ Gorls agyklygy _
11-6 . . .
kilometers. kilometr kilometr
1.7 Barometric pressure | barometrik bathish | Barometrik basys
____millibars. milibar milibar
11-8 | Wind shear yellr?g u.ghrunl we . Y?.I.I.n .ugt"uny we .
gUyjUni Uytgetmeghi gujuni dytgetmegi

11

PART 11: WEATHER

11-1 Weather below howa minimumdan Howa minimumdan
minimums. thowuk sowuk
11-2 | Cloud cover bulutli Bulutly
11-3 | Upperedgeat . ing yokari temperatura I yokary temperatura
114 | Loweredge at . tempergturamng ing Temperaturanyn in
ashaghi asagy
11-5 | Ceiling ___ meters. patalok __ metr Potolok __ metr
Visibility gErUsh achiklighi __ Gorls agyklygy _
11-6 . . .
kilometers. kilometr kilometr
1.7 Barometric pressure | barometrik bathish | Barometrik basys
___ millibars. milibar milibar
11-8 | Wind shear yellr?g u.ghrunl we . Y?.I.I.n .ugt"uny we .
gUyjUni Uytgetmeghi gujuni dytgetmegi

11

PART 11: WEATHER

11-1 Weather below howa minimumdan Howa minimumdan
minimums. thowuk sowuk
11-2 | Cloud cover bulutli Bulutly
11-3 | Upperedgeat . ing yokari temperatura I yokary temperatura
114 | Loweredge at . tempergturamng ing Temperaturanyn in
ashaghi asagy
11-5 | Ceiling ___ meters. patalok __ metr Potolok __ metr
Visibility gErUsh achiklighi __ Gorls agyklygy _
11-6 . . .
kilometers. kilometr kilometr
1.7 Barometric pressure | barometrik bathish | Barometrik basys
___ millibars. milibar milibar
11-8 | Wind shear yellr?g u.ghrunl we . Y?.I.I.n .ugt"uny we .
gUyjUni Uytgetmeghi gujuni dytgetmegi

11



Severe conditions

yowuZ howa shertleri

Yowuz howa sertleri

uchush gonush

11-10 | Wet runway Zoolaghi El Ucus-gonus zolagy 6l

11-11 | Dry runway uchush gonqsh Ucus-gonus zolagy
Zoolaghi guri gury

11-9 | Severe conditions

yowuZ howa shertleri

Yowuz howa sertleri

Wet runway

uchush gonush
Zoolaghi El

Ucus-gonus zolagy ol
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

Medical Survival Kit contains:

1. Commands, Warnings & Instructions 12. Fuel & Maintenance
2. Helpful Words, Phrases, & Questions 13. Medical / General
3. Greetings / Introductions 14. Medical / Body Parts
4. Interrogation 15. Military Ranks
5. Numbers 16. Lodging
6. Days of the Week / Time 17. Occupations
7. Directions 18. Port of Entry
8. Locations 19. Relatives
9. Descriptions 20. Weather

10. Emergency Terms 21. General Military

11. Food & Sanitation 22. Mine Warfare

1. Introduction 9. Surgery Instructions 17. Neurology

2. Guidance 10. Pain Interview 18. Exam Commands
3. Registration 11. Medicine Interview 19. Caregiver

4. Assessment 12. Orthopedic 20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology 21. Medical Conditions
6. Trauma 14. Pediatrics 22. Pharmaceutical
7. Procedures 15. Cardiology 23. Diseases

8. Foley 16. Ophthalmology
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